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CONVENIO DE INTERCAMBIO DE ESTUDIANTADO  

ENTRE 
LA UNIVERSIDAD DE LOS LAGOS (CHILE)  

Y 
LA UNIVERSIDAD DE GRANADA (REINO DE ESPAÑA) 

  
De una parte, Dña. Marcia del Carmen Adams Monsalve, Rectora (s) de la Universidad de Los 
Lagos, cuya representación consta del DFL N°1 de 1994 del Ministerio de Educación Pública, 
que en su artículo 15 dispone orden de subrogancia del Rector, y el Decreto Tra N°796/1/2022, 
de 10 de enero de 2022, de la Universidad de Los Lagos. 
 
Y de otra, en nombre y representación de la Universidad de Granada (Reino de España), la Sra. 
Dña. Dorothy Kelly, Vicerrectora de Internacionalización, representante legal por delegación de 
la Rectora, María Pilar Aranda Ramírez, en virtud de la Resolución de 31 de julio de 2019 de la 
Universidad de Granada (BOJA 150/2019, de 6 de agosto de 2019), actuando con las 
atribuciones le confiere el artículo 6 de la resolución. 
 
 
Con el fin de reforzar la cooperación entre las instituciones que representan y contribuir así a los 
objetivos de internacionalización de los estudios que en ellas se imparten, en el marco del 
convenio de colaboración del 13 de julio de 2022 firmado entre ambas instituciones, suscriben de 
común acuerdo el presente convenio de intercambio internacional de estudiantado, en los 
siguientes términos:  
 
 
CLÁUSULA PRIMERA. OBJETO: El objeto de este convenio específico es establecer un 
programa de intercambio y las condiciones que regirán el intercambio de estudiantado entre la 
Universidad de Granada y la Universidad de Los Lagos.   
 
 
CLÁUSULA SEGUNDA. CONDICIONES DEL INTERCAMBIO: El intercambio de 
estudiantado entre las dos instituciones se realizará bajo los siguientes términos:  
 
1. Participantes: Podrán participar en el programa de intercambio estudiantado de grado y 

posgrado que estén matriculados en estudios regulares que ofrezcan las dos Universidades 
durante el curso en el que se realiza el intercambio. 

 
2. Duración: El estudiantado seleccionado podrá participar en el programa de intercambio 

durante un período de un semestre o un año académico.  
 
3. Número de participantes: El número máximo de estudiantado a intercambiar será de dos 

(2) por cada una de las Universidades y por curso académico (o de cuatro (4) si las 
estancias son semestrales), a menos que se determine otro número por acuerdo expreso 
de ambas instituciones. 

 
4. Condiciones de reciprocidad: Ambas instituciones revisarán anualmente el número de 

estudiantado de intercambio y procurarán ajustarlo para lograr un equilibrio durante el 
periodo de vigencia del programa.  

 
5. Selección de los participantes y admisión:  
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• La selección del estudiantado que participará en el programa es responsabilidad de la 
Universidad de origen, la cual tendrá en cuenta, de acuerdo con sus propios criterios, el 
rendimiento académico y el nivel de estudios en que se encuentre cada candidato.  

 

• El estudiantado de intercambio deberá reunir los requisitos académicos y de idioma 
requeridos por la Universidad receptora. La Universidad receptora se reserva el derecho 
sobre la admisión final del estudiantado seleccionado para el intercambio tras la 
comprobación de si reúne los requisitos requeridos. 

 

• La aceptación del que participará en el programa es competencia de la Universidad 
receptora, la cual tendrá en cuenta la situación de reciprocidad en el número de 
estudiantado enviado y recibido, la disponibilidad de cupos y la capacidad para recibirlos. 

 

• Una vez admitidos por la Universidad receptora, el estudiantado participante en el 
programa tendrá los mismos derechos y obligaciones que el estudiantado propio de la 
Universidad receptora. 

 
6. Condiciones económicas y seguro médico: 
 

• El estudiantado participante en el programa pagará los precios públicos de matrícula en 
su Universidad de origen, quedando exentos de cualquier pago por derechos de matrícula 
en la Universidad receptora.  

 

• El estudiantado de intercambio únicamente deberá pagar en la Universidad receptora los 
precios públicos que pudieran estar establecidos para el acceso a determinados servicios 
(deportes, Internet, libros, etc.) en las mismas condiciones que el estudiantado de la 
Universidad. En este caso, la Universidad receptora deberá informar al estudiantado 
previamente a su llegada a la misma.  

 

• Los gastos de viaje, alojamiento, manutención, seguro médico y demás gastos derivados 
de su estancia de intercambio correrán a cargo del estudiantado, salvo que mediante 
acuerdo expreso de ambas instituciones, se decida asumir alguno o todos estos gastos.  
No obstante, la Universidad receptora deberá asesorar al estudiantado participante en la 
búsqueda de un alojamiento adecuado para su estancia.  

 

• Todo el estudiantado de intercambio deberá tener durante su estancia en la Universidad 
receptora la cobertura de un seguro médico y de asistencia en viaje. 
 

• Las movilidades se financiarán preferentemente con fondos externos, siempre y cuando el 
estudiantado seleccionado cumpla con las condiciones para recibir dicha financiación. De 
no ser posible recibir financiación externa, se garantizarán las condiciones previstas en el 
presente convenio. 
 

7. Prestaciones y servicios de la Universidad receptora 
 

• Cada Universidad prestará al estudiantado que reciba en el marco del presente programa 
de intercambio la asistencia necesaria para la preparación adecuada de su estancia y para el 
óptimo desarrollo de la misma a través de sus servicios generales y de relaciones 
internacionales.  
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• El estudiantado de intercambio tendrá derecho en la Universidad receptora a acceder y 
utilizar los servicios que ésta ofrezca en las mismas condiciones que el estudiantado 
propio de la Universidad. La Universidad receptora informará debidamente al 
estudiantado de intercambio de dichos servicios.  

 
 
CLAÚSULA TERCERA. COMPROMISOS ACADÉMICOS.  
 
1. El estudiantado participante en el programa, al ser admitido por la Universidad receptora, tiene 
derecho a matricularse en los estudios regulares impartidos por la Universidad por un periodo 
máximo de un curso académico y por el número máximo de créditos permitido en cada 
Universidad, quedando sujeto al mismo régimen académico que el resto de estudiantado 
matriculado en dichos estudios.    
 
2. Las Universidades receptoras podrán limitar, en coordinación con los Centros interesados, los 
estudios que pueden cursarse en el programa de intercambio si ello se considera conveniente para 
facilitar el reconocimiento académico recíproco de los estudios realizados por el estudiantado de 
intercambio.  
 
3. La admisión para cursar una materia o asignatura específica estará sólo condicionada a que el 
estudiantado reúna los requisitos académicos y administrativos para inscribirse en la misma y a la 
disponibilidad y condiciones de las plazas ofertadas en cada convocatoria.   
 
4. Al término del periodo de intercambio, la Universidad receptora expedirá un certificado de los 
estudios realizados por cada participante, especificando el número de créditos cursados o la 
duración de los mismos, así como las calificaciones obtenidas.   
 
5. Cada una de las dos Universidades aceptará los estudios realizados en la otra institución como 
equivalentes a los propios, dentro de los límites que establezca la legislación vigente en cada país 
y la normativa propia de cada Universidad. 
 
CLÁUSULA CUARTA. COORDINACIÓN 
 
Las personas responsables académicamente de las relaciones internacionales en cada Universidad 
o las personas en quiénes deleguen serán las responsables de la coordinación del presente 
convenio específico.  
 
Cuando, al amparo del presente convenio, se promuevan acuerdos específicos de intercambio 
entre los responsables de determinados estudios, los coordinadores del programa de intercambio 
que cada centro responsable de los estudios haya nombrado, serán responsables de la 
coordinación del convenio.  
 
 
CLÁUSULA QUINTA. COMISIÓN CONJUNTA Y CONVOCATORIA 
 
La Comisión Conjunta creada al amparo del Convenio de Colaboración firmado el 13 de julio de 
2022 entre ambas instituciones, contará con un representante del Vicerrectorado responsable del 
área de relaciones internacionales por parte de la Universidad de Granada, así como un 
representante de la Dirección de Relaciones Internacionales por parte de la Universidad de Los 
Lagos que valorará la ejecución del presente convenio específico de intercambio de estudiantado. 
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Las Universidades fijarán anualmente, con suficiente antelación a las fechas de convocatoria del 
programa de intercambio en cada Universidad, el número y condiciones de las plazas de 
intercambio que se ofrecen. 
 
Por parte de la Universidad de Granada, y en aplicación de la normativa aprobada por el Consejo 
de Gobierno sobre movilidad internacional de estudiantado, la convocatoria de intercambio se 
realizará a través del Vicerrectorado responsable del área de relaciones internacionales, y será 
gestionada, en coordinación con los Centros implicados, por la Oficina de Relaciones 
Internacionales de la Universidad de Granada.   
Por parte de la Universidad de Los Lagos, la convocatoria de intercambio será gestionada por la 
Dirección de Relaciones Internacionales, a través de su Coordinación de Movilidad Estudiantil 
Internacional.  
 
CLÁUSULA SEXTA. DURACIÓN Y RENOVACIÓN 
 
El presente convenio comenzará a aplicarse el curso académico 2022/2023 y tendrá validez 
durante un período de cuatro (4) años, quedando sujeto a revisión o modificación por acuerdo 
mutuo de las partes. Las modificaciones que se acuerden se adjuntarán como adenda al presente 
convenio. 
 
En cualquier momento antes de la finalización del plazo máximo de los cuatro años previsto en el 
apartado anterior, los firmantes del convenio podrán acordar unánimemente su prórroga por un 
periodo de hasta cuatro (4) años adicionales o su extinción. 
 
No obstante, cualquiera de las partes podrá resolver el convenio mediante comunicación expresa 
a la otra parte, notificada por escrito con seis meses de antelación. 
 
CLÁUSULA SÉPTIMA.  PROTECCIÓN DE DATOS, CONFIDENCIALIDAD Y 
SEGURIDAD 

1. En relación con todas las actuaciones derivadas de la implementación del presente Convenio de 
colaboración que implican el tratamiento de datos personales, las partes se comprometen al 
cumplimiento de las respectivas regulaciones normativas que les resultan de aplicación. 

En concreto, la Universidad de Granada está sujeta al Reglamento (EU) 2016/679 del Parlamento 
Europeo y del Consejo de 27 de abril de 2016 (Reglamento General de Protección de Datos) y la 
Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de Protección de Datos Personales y garantía de los 
derechos digitales. 

Por su parte, la Universidad de Los Lagos está sujeta a la normativa de la Ley 19628 Sobre 
Protección de la Vida Privada (del Ministerio de Secretaría General de la República de Chile), que 
regula el tratamiento de los datos de carácter personal en registros o bancos de datos por organismos 
públicos chilenos. promulgada el 18 de agosto de 1999.  

2. El tratamiento de los datos personales objeto del presente convenio se concreta en los siguientes 
términos: 
 
a) Base jurídica del tratamiento y de la transferencia: el tratamiento es necesario para la 
ejecución de un contrato en el que el interesado es parte al solicitar la participación en el 
correspondiente programa de movilidad o intercambio y aceptar las condiciones que en él se 
establecen.  
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b) Finalidad de la comunicación de datos: los datos objeto de tratamiento tendrán por finalidad 
facilitar la movilidad o intercambio del estudiantado entre las instituciones firmantes. 
 
c) Datos comunicados por las partes: 
 
i) En el marco del presente Convenio, la Universidad de Granada comunicará a la Universidad de 
Los Lagos los datos personales que sean necesarios de entre los siguientes para realizar la movilidad: 
  

• Datos de carácter 
identificativo 

 Nombre y apellidos  DNI/NIF/Pasaporte 
 Dirección  Firma 
 Teléfono  Otros: 

 Correo electrónico  

• Datos de 
características 

personales 

 Fecha y lugar de nacimiento  Nacionalidad 
 Edad  Lengua materna 

 Sexo  Imagen 
 Otros:  Grabación de voz  

• Datos académicos 

y profesionales 

 Formación  Acreditación de nivel lingüístico  

 Titulaciones  Historial del estudiantado 
 Otros:  

• Otras categorías 
de datos 

 Datos médicos  Datos económicos 
 Datos de seguros  Datos de antecedentes penales 
 Otros: 

 
ii) Por su parte, la Universidad de Los Lagos comunicará a la Universidad de Granada los datos 
personales que sean necesarios de entre los siguientes para realizar la movilidad: 
 

• Datos de carácter 
identificativo 

 Nombre y apellidos  RUT/Pasaporte 
 Dirección  Firma 
 Teléfono  Otros: 

 Correo electrónico  

• Datos de 

características 
personales 

 Fecha y lugar de nacimiento  Nacionalidad 
 Edad  Lengua materna 

 Sexo  Imagen 
 Otros:  Grabación de voz  

• Datos académicos 

y profesionales 

 Formación  Acreditación de nivel lingüístico  

 Titulaciones  Historial del estudiantado 
 Otros:  

• Otras categorías 
de datos 

 Datos médicos  Datos económicos 
 Datos de seguros  Datos de antecedentes penales 
 Otros: 

 
d) Categorías de interesados: estudiantado. 
 
3. Las partes mantendrán la confidencialidad en el tratamiento de todos los datos facilitados por las 
partes y de la información, de cualquier clase o naturaleza, resultante de la ejecución del presente 
convenio. 

Los datos de carácter personal no serán cedidos ni comunicados a terceros, salvo cuando se cedan a 
encargados de tratamiento legitimados o a otros organismos o Administraciones Públicas conforme 
a lo previsto legalmente. 

La obligación general de confidencialidad será complementaria de los deberes de secreto profesional 
de conformidad con su normativa aplicable. 

4. Las partes firmantes están obligadas a implantar medidas técnicas y organizativas necesarias que 
garanticen la seguridad e integridad de los datos de carácter personal y eviten su alteración, pérdida, 
tratamiento o acceso no autorizado.  

5. Las partes firmantes del Convenio quedan exoneradas de cualquier responsabilidad que se pudiera 
generar por incumplimiento de las obligaciones anteriores efectuada por cualquiera otra parte. En 
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caso de quebrantamiento de las obligaciones asumidas, la entidad que los hubiera cometido 
responderá de las infracciones en que hubiera incurrido. 
 
CLAÚSULA OCTAVA. NORMAS SOBRE PREVENCIÓN Y SANCIÓN DE LA 
VIOLENCIA DE GÉNERO  
 
Se deja constancia que se entiende incorporada al presente convenio la normativa interna existente 
en la Universidad de Los Lagos, en materia de acoso sexual, violencia y discriminación de género en 
el ámbito académico, la que será aplicable a estudiantes, académicos y/o terceros que participen de 
actividades organizadas o desarrolladas por la Universidad de Los Lagos, de acuerdo con lo 
establecido en la Ley 21.369. La referida normativa interna se encuentra disponible en el sitio web 
institucional https://www.ulagos.cl/prevencionacoso/. Del mismo modo, queda incorporada la 
normativa UGR en materia de Igualdad vigente durante la duración de este convenio. 
 
 
CLÁUSULA NOVENA. DISCREPANCIAS 
 
Toda diferencia, conflicto de interés o problemas derivados de la aplicación o interpretación del 
presente Convenio será resuelta en primera instancia por los coordinadores de las partes y en 
segunda instancia por los respectivos rectores o por las personas que estos designen. 
 
En el caso de no ser posible una solución amigable y resultar procedente litigio judicial, las partes 
acuerdan, con renuncia expresa a cualquier otro fuero que pudiera corresponderles, someter el 
conflicto a la jurisdicción y competencia de los tribunales del país de la parte demandada. 
 
 
Los representantes de ambas Instituciones firman el presente Convenio, en dos ejemplares 
originales igualmente válidos y estampan en ellos sus respectivos sellos en la fecha y lugar 
mencionados. 
 
 
 

POR LA UNIVERSIDAD DE LOS 
LAGOS 
 
 
 
 
 
La Rectora (s), 
Marcia Adams Monsalve 
 
 
 
 
Lugar y fecha: 

POR LA UNIVERSIDAD  
DE GRANADA 
 
 
 
 
 
La Vicerrectora de Internacionalización, 
Dorothy Kelly 
Representante legal por delegación 
de la Rectora 
 
 
Lugar y fecha: 

 

https://www.ulagos.cl/prevencionacoso/
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